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主席： 鲍尔女士  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    (美利坚合众国)

成员： 安哥拉 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       吉莫里埃卡先生

乍得 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         贡博先生

智利 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         巴罗斯 •梅莱特先生

中国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         王民先生

法国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         德拉特先生

约旦 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         卡瓦夫人

立陶宛 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       穆尔莫凯特女士

马来西亚 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     易卜拉欣先生

新西兰 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       范博希曼先生

尼日利亚 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     奥格武夫人

俄罗斯联邦 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   扎加伊诺夫先生

西班牙 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       冈萨雷斯•德利纳雷斯•帕洛先生

大不列颠及北爱尔兰联合王国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    里克罗夫特先生

委内瑞拉玻利瓦尔共和国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        苏亚雷斯•莫雷诺先生

议程项目

起诉应对1991年以来前南斯拉夫境内所犯严重违反国际人道主义法行为负责

者的国际法庭

起诉应对1994年1月1日至12月31日期间在卢旺达境内的种族灭绝和其他严重

违反国际人道主义法行为负责者和应对这一期间邻国境内种族灭绝和其他这

类违法行为负责的卢旺达公民的国际刑事法庭

卢旺达问题国际刑事法庭的报告（S/2015/577）

前南斯拉夫问题国际法庭的报告（S/2015/585）
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2015年11月16日起诉应对1991年以来前南斯拉夫境内所犯严重违反

国际人道主义法行为负责者的国际法庭庭长给安全理事会主席的信

(S/2015/874) 

2015年11月17日国际刑事法庭余留机制主席给安全理事会主席的信

(S/2015/883) 

2015年11月17日卢旺达问题国际刑事法庭庭长给安全理事会主席的信

(S/2015/884)

2015年11月20日国际刑事法庭余留机制主席给安全理事会主席的信

(S/2015/896)
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上午10时05分开会。

通过议程

议程通过。

起诉应对1991年以来前南斯拉夫境内所犯严重违反

国际人道主义法行为负责者的国际法庭

起诉应对1994年1月1日至12月31日期间在卢旺达境

内的种族灭绝和其他严重违反国际人道主义法行为

负责者和应对这一期间邻国境内种族灭绝和其他这

类违法行为负责的卢旺达公民的国际刑事法庭 

卢旺达问题国际刑事法庭的报告

（S/2015/577）

前南斯拉夫问题国际法庭的报告

（S/2015/585）

2015年11月16日起诉应对1991年以来前南斯拉

夫境内所犯严重违反国际人道主义法行为负

责者的国际法庭庭长给安全理事会主席的信

(S/2015/874) 

2015年11月17日国际刑事法庭余留机制主席给

安全理事会主席的信(S/2015/883) 

2015年11月17日卢旺达问题国际刑事法庭庭长

给安全理事会主席的信(S/2015/884) 

 2015年11月20日国际刑事法庭余留机制主席给

安全理事会主席的信(S/2015/896) 

主席（以英语发言）：安全理事会现在开始审

议其议程上的项目。

安理会成员面前有文件S/2015/1005，其中载有

智利提交的一项决议草案的案文。

我谨提请安理会成员注意文件S/2015/577和

S/2015/585，其中分别载有卢旺达问题国际刑事法

庭的报告和前南斯拉夫问题国际法庭的报告。

我也提请各位成员注意文件S/2015/874和

S/2015/884，其中分别载有2015年11月16日前南斯

拉夫问题国际法庭庭长给安全理事会主席的信和

2015年11月17日卢旺达问题国际刑事法庭庭长给安

全理事会主席的信。

我 要 进 一 步 提 请 安 理 会 成 员 注 意 文 件

S/2015/883和S/2015/896，其中分别载有2015年11

月17日和2015年11月20日国际刑事法庭余留机制主

席给安全理事会主席的信。

我现在请希望在表决前发言的安理会成员发

言。

巴罗斯·梅莱特先生（智利）（以西班牙语发
言）：今天提交安理会以供通过的国际司法领域中

的决议草案（S/2015/1005）涵盖特设法庭和余留机

制的工作的两个核心方面。第一个方面涉及延长前

南斯拉夫问题国际法庭的法官和检察官的任期，这

对于执行完成工作战略是绝对必要的。第二个方面

涉及按照第1966（2010）号决议启动和完成对余留

机制的首次审查进程。在接受领导余留机制首次审

查进程的前所未有的任务之后，请允许我提及该进

程的各个不同阶段，该进程将随着本决议草案的通

过在今天结束。

在国际法庭问题非正式工作组召开几次会议

之后，安全理事会于11月16日通过了主席声明S/

PRST/2015/21。该声明是落实第1966（2010）号决

议各项规定的名副其实的路线图。随后余留机制本

身编写了一份特别报告，内部监督事务厅也编写了

一份报告。非正式工作组在12月举行的特别会议上

讨论了这两份报告。当时，有关方面将首批意见和

问题转递给余留机制官员，请他们迅速作出回应。

在12月7日举行的非正式工作组最后一次正式会

议上，余留机制主席西奥多·梅龙和检察官哈桑·

贾洛全面回答了各位成员提出的问题。继那次会议

之后，工作组主席提出了在不需要进一步协商的情

况下书面提出更多问题的可能性。

最后，鉴于各方就余留机制在其存在的最初

几年的运作情况交换了看法，非正式工作组成员认

为，重要的是，关于这一问题的决议草案案文应提
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及该次对话所提出的各项建议。摆在我们面前的决

议草案案文反映了工作组在审查进程期间所表达的

各种看法和建议。这项决议草案将可能标志着智利

作为2014－2015年期间国际法庭问题非正式工作组

主席的任期结束。我们极为高兴地出席了卢旺达问

题国际刑事法庭的关闭仪式。我们还注意到前南斯

拉夫问题国际法庭和余留机制在促进打击有罪不罚

现象方面所取得的进展和所面临的持续挑战。我国

坚信，配合执行完成工作战略是为在危害人类罪案

件中施行国际司法作出贡献的最直接途径之一。因

此，我们的承诺仍然坚定如初。

最后，我要再次表示，我们赞赏所有为两法庭

和余留机制作出过贡献的人，并特别提及秘书处和

主管法律事务助理秘书长办公室不断提供的支助。

我们还感谢这些办公室的领导层，以及米格尔 •德塞

尔帕 •苏亚雷斯先生和斯蒂芬·马修伊斯先生及其同

事Paul Oertly先生、 Ana Peyros女士、Tiyanjana 

Mphepo女士和Philomena Cleobury女士。

主席（以英语发言）：安理会准备对其面前的

决议草案进行表决。我现在就将该决议草案付诸表

决。

进行了举手表决。

赞成:
安哥拉、乍得、智利、中国、法国、约旦、立

陶宛、马来西亚、新西兰、尼日利亚、西班

牙、大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合

众国和委内瑞拉玻利瓦尔共和国

弃权:
俄罗斯联邦

主席（以英语发言）：有14票赞成、零票

反对、1票弃权。决议草案获得通过，成为第

2256(2015)号决议。

我现在那些请希望在表决后发言的安理会成员

发言。

扎盖诺夫先生（俄罗斯联邦）（以俄语发
言）：同往年一样，我国代表团对第2256(2014)号

决议投了弃权票，因为我们未能认定有关执行第

1966(2010)号决议和结束前南斯拉夫问题国际法庭

活动的情况令人满意。后一项决议包括关于结束两

法庭工作的明确导则。两法庭并未执行这些导则。

令人遗憾的是，前南斯拉夫问题国际法庭再次推迟

其诉讼工作所需遵循的既定时间表。这一情况几乎

没有改进。

值得回顾的是，根据2003年安全理事会的一项

决定，前南斯拉夫问题国际法庭五年前就该完成工

作。然而，自1966(2010)号决议通过以来，每次审

议关于该法庭活动的报告时，安理会就会被告知，

待决案件出现了拖延。安理会以往延长各位法官和

检察官的任期，条件是该法庭要采取一切必要步骤

来加快法律诉讼工作。我们感到遗憾的是，这种延

长任期的做法继续未能产生预期结果。没有作出任

何可行的裁决。结果是，安全理事会现在面临着又

一轮拖延。我们期望该法庭新领导层采取实际行动

来加快案件审判工作。一个初步指标将是了结空前

漫长的舍舍利先生案。关于这一案件，我们期望有

关方面在三个月内作出裁决。我们希望，内部监督

事务厅就该法庭在执行其完成工作战略方面的工作

提出的各项建议将有助于纠正现有各种缺点。

我们注意到在第1966(2010)号决议框架内对余

留机制进行的首次审查——这对于余留机制在今后

两年期间继续开展工作是一个必要因素。我们呼吁

余留机制尽可能认真采纳该决议提出的各项建议。

上午10时15分散会。


